
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:00 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
First Friday: 6:30 PM-7:30 PM 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 
AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 

Sixteenth Sunday in Ordinary Time 

   July 20, 2025                   
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Dr. Marcin Nabożny____ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PARIOCHAL VICAR____________Rev. Dr. Jerzy Breś______ (516) 489-0368 _____fr.jerzy@stladislaus.church 

PRIEST EMERITUS____________ Rev. Zbigniew Tyburski  ___________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 

SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 

RELIGIOUS ED._______________ Małgorzata Kurzyna (after 4 pm)_(516) 426 5696___formation@sthedwig.church 

EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger______________(516) 445-1957________barbara.a.luger@gmail.com 

LECTORS’ MINISTRY__________ Carol Peise_____________(718) 347-7970______ contact@sthedwig.church 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______(312) 929-9594_______ music@sthedwig.church 

POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6 pm)_(347) 721-8048_____psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 



 
 
 

 

SATURDAY, JULY 19, 2025 
05:00 pm   +Richard Sikes by Mary and Steve 

Marmorowski 
 

 

SUNDAY, JULY 20, 2025 
SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

07:00 am    +Elaine Wilkinson by Carol and Peter Peise 
08:00 am    +Antoni Kurzyna od Żony, Dzieci i Wnuków 
09:30 am     God’s blessings for Ivan and Linda Toro on 

their 40th Wedding Anniversary 
                   +Donna Campagna by Carol and Peter Peise 
                   +Viyon Thomas (Birthday) by Mom 
11:00 am    O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 

Adama od Rodziców 
                   +Dariusz Konefal od Siostry z Rodziną 
                   +Regina Wolny od Rodziny Berdnik 
06:30 pm    +Casimir Turon 
 

 

 
 
 

MONDAY, JULY 21, 2025 
Saint Lawrence of Brindisi,  

Priest and Doctor of the Church 
07:00 am    +Mary Ann and Charles Giaimo 
08:00 am    +Antoni Kurzyna od Żony, Dzieci i Wnuków 

                                    
 
 

TUESDAY, JULY 22, 2025 
Saint Mary Magdalene 

07:00 am    +Jan Kormanik (Birthday) od Córki z Rodziną 
                   +Joan Duggan by Family 
08:00 am    O Boże błogosławieństwo dla Ewy i Darka, w 

rocznicę ślubu od Rodziców 
                   +Antoni Kurzyna od Żony, Dzieci i Wnuków 
 
 

 
 
 

WEDNESDAY, JULY 23, 2025 
Saint Bridget 

07:00 am    For souls in purgatory 
08:00 am   +Antoni Kurzyna od Żony, Dzieci i Wnuków  
                   Za dusze w czyśćcu cierpiące                                     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

THURSDAY, JULY 24, 2025 
07:00  am    For souls in purgatory 
08:00 am    +Antoni Kurzyna od Żony, Dzieci i Wnuków 
                   +Bogdan Juniewicz od Rodziny Juniewicz 
                   +Eugeniusz Brusek (Rocznica Urodzin) od 

Siostry Stelli 
                   +Kamil Balcer od Rodziców i Brata 
                      

 
 

 
 
 
 
 
 

FRIDAY, JULY 25, 2025 
Saint James, Apostle 

07:00 am    +Santiago Martinez 
                   +Graf Daniel D’Silva (54 Birthday) 
                   +Celia Jazmines by Jocelyn 
08:00 am    +Antoni Kurzyna od Żony, Dzieci i Wnuków 
 
 

MASS  INTENTIONS 
   
 
 

 

SATURDAY, JULY 26, 2025 
Saint Joachim and Anne,  

Parents of the Blessed Virgin Mary 
07:00 am   +Rev. Piotr Rozek by Ania, Bozena, Gavi and 

Children 
08:00 am   +Antoni Kurzyna od Żony, Dzieci i Wnuków 
                    Intencja o uwolnienie 
05:00 pm   +John Caramagna by Rob (KD2GRS) 
 

 

SUNDAY, JULY 27, 2025 
SVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

07:00 am    +Vincent Duch by Duch/Olszewski Family 
08:00 am    +Kamil Balcer od Rodziców i Brata 
                   +Antoni Kurzyna od Żony, Dzieci i Wnuków 
                   +Stanisława Paluch (Rocznica) od Syna z 

Rodziną 
09:30 am    +Graf Daniel D’Silva (Birthday) 
                   +Virginia Lubowiecki by Family 
                   +Richard Sikes by Happy 
11:00 am    +Regina Wolny od Rodziny Kulęgowski 
                   +Adam Wiśniewski od Heleny Depa 
06:30 pm    For Parishioners 
 
 

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 6:30 PM-7:30 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at 
7:30 PM 
 

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the 
month after 7:00 AM in English 
 

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of the 
month after 5:00 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM from 
May to October 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English and 
Italian 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, Monday 
through Friday at 7:30 PM in Polish 
 

CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through Saturday 
after 8:00 AM Mass in Polish 
 

DIVINE MERCY DEVOTION: Every Wednesday at 3 PM 
 



 WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one week in 

memory or in honor                                                                                                           
of a loved one for the donation of $20. 

 
 
 
·  Altar Bread and Wine  
In memory of Mary Ann Giaimo 
 

 
 
 
· Sanctuary Lights  
In memory of Mary Ann Giaimo 
 
 
 
 
· Altar Rose  
In memory of Charles Giaimo 
 

SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

WAYS TO GIVE 
 

Online donation: Visit our website or scan the QR code 
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 

Floral Park, NY 11001 
 

In Person: At Mass during the collection or dropped off at            
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 
 

 

 

July 6, 2025 
$5,801.00 

 

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Ava Bavaro, Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza 
Virdone, Michael Watts, Neida Ramos, Connie Dziomba, 
Theresa Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, Patty 
Hildebrandt, Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa 
Kelleher, Joyce Kopko, Claudia Catalano, baby Madeline 
Griffin, Olivia and Mirosława D.  



 
What does it mean to say that Jesus is “the only-begotten 
Son of God”?  
 
When Jesus calls himself “God’s only-begotten Son” (or “only 
Son”, Jn 3:16) and Peter and others bear witness to this, the ex-
pression means that of all men only Jesus is more than a man. 
[441-445, 454] In many passages of the →NEW TESTAMENT 
(Jn 1:14, 18; 1 Jn 4:9; Heb 1:2, and so on) Jesus is called “Son”. 
At his baptism and his Transfiguration, the voice from heaven 
calls Jesus “my beloved Son”. Jesus discloses to his disciples his 
unique relationship to his heavenly Father: “All things have 
been delivered to me by my Father; and no one knows the Son 
except the Father, and no one knows the Father except the Son 
and any one to whom the Son chooses to reveal him” (Mt 
11:27). The fact that Jesus Christ really is God’s Son comes to 
light at the Resurrection. Knowledge about God without an 
awareness of our misery produces vanity. Knowledge of our 
misery without an awareness of God produces despair. 
Knowledge of Jesus Christ provides the middle ground, because 
in him we find both God and our misery. BLAISE PASCAL 
(1588-1651) Whereas the life and death of Socrates are the life 
and death of a wise man, the life and death of Christ are the life 
and death of a God. JEAN-JACQUES ROUSSEAU (1712-1778, 
French Enlightenment thinker)  
 
 Why do Christians address Jesus as “Lord”?  
 
“You call me Teacher and Lord; and you are right, for so I 
am” (Jn 13:13). [446-451, 455] The early Christians spoke as a 
matter of course about Jesus as “Lord”, knowing that in the 
→OLD TESTAMENT this title was reserved as a form of ad-
dressing God. Through many signs Jesus had shown them that 
he had divine power over nature, demons, sin, and death. The 
divine origin of Jesus’ mission was revealed in his Resurrection 
from the dead. Thomas confessed, “My Lord and my God!” (Jn 
20:28). For us this means that since Jesus is “the Lord”, a Chris-
tian may not bend his knee to any other power. Wherever God 
does not have pride of place,. . . human dignity is at risk. It is 
therefore urgent to bring our contemporaries to “rediscover” the 
authentic face of God, who revealed himself to us in Jesus 
Christ.  

 
Today we see Jesus as fully divine and fully human: He is tired 
of his journey and lets this family He loves so much welcome 
Him into their home in Bethany. He takes this moment to show 
us “what matters the most.” 
 
In the attitude of these two sisters, we can discern two different 
ways of living the Christian vocation: the active and contempla-
tive life. Mary “who sat beside the Lord at his feet,” while Mar-
tha was busying herself with plenty of chores and all the serv-
ing; always happy, but tired (cf. Lk 10:39-40-42). Jesus tells her: 
“Easy, you worry and are troubled about many things, but you 
must have a rest, and even more, you must rest by my side, 
looking at me, listening to me.” We must coordinate and inte-
grate two different models of Christian life: to live Martha's way 
as much as Mary's way. We have to be attentive to the Lord's 
word, and, at the same time, alert for, more often than not, the 
noise and daily hustle and bustle which may hide God's pres-
ence. Because a Christian's life and strength can only stay firm 
and grow if he maintains close ties with the true vine, where his 
life, his love, and his yearning persist, without looking back to 
where he once was. 
 
Most of us have been called by God to be like ‘Martha’. But we 
should not forget that the Lord wants us to be more and more 
like ‘Mary’ too: Jesus Christ has also called us “to choose the 
better part” and to let no one take it from us. 
He reminds us that it is not what we can do that is the most im-
portant, but rather God's word that enlightens our lives by imbu-
ing our works and deeds with the Holy Spirit’s love. 
To rest in the Lord is only possible if we can enjoy the real pres-
ence of Christ in the Eucharist. Prayer before the Tabernacle! It 
is the greatest treasure we Christians have. Let us remember a 
sentence of one of Saint John Paul II's encyclicals: “The Church 
draws her life from the Eucharist.” Our Lord has many things to 
tell us, many more than we think. Let us, therefore, seek those 
moments of silence and peace, to help us find Jesus again and, 
in Him, to find ourselves once more. Jesus Christ invites us to-
day to take this option: to choose “the better part” (Lk 10:42).  
 
From:Evangeli.net 

CATECHISM 
of the  

CATHOLIC  



 

Dzisiaj, Ewangelia opowiada nam o historycznym sądzie 
Boga nad Korozain, Kafarnaum i innymi miastami: 
«Biada tobie, Korozain! Biada tobie, Betsaido! Bo gdyby 
w Tyrze i w Sydonie działy się cuda, które u was się 
dokonały, już dawno (...) by się nawróciły» (Mt 11,21). 
Czytając ten fragment, medytowałem nad czarnymi ruina-
mi owych miast, bo tylko tyle z nich pozostało. Moja re-
fleksja nie zaowocowała radością z powodu upadku, jaki 
był ich udziałem. Myślałem: w naszych społecznościach, 
w naszych dzielnicach, w naszych domach... przez nie 
także przeszedł Pan i... czy ktoś zwrócił na niego uwagę? 
Czy zwróciłem na niego uwagę ja? 

 

Z kamieniem w ręku, powiedziałem sobie: coś takiego jak 
te ruiny pozostanie z mojej historycznej egzystencji, jeśli 
nie przeżyję odpowiedzialnie wizyty Pana. Wspomniałem 
słowa wielkiego hiszpańskiego poety: «Duszo, zbliż się 
do okna: zobaczysz z jaką miłością wytrwale cię woła» i 
zawstydzony przyznaję, że ja też powiedziałem: «Jutro 
mu otworzymy... aby to samo powtórzyć jutro» (Lope de 
Vega). 

 

Kiedy przechadzam się po nieludzkich ulicach naszych 
“miast-sypialni”, myślę sobie: co można zrobić wśród ich 
mieszkańców, z którymi nie jestem w stanie nawet na-
wiązać dialogu, z którymi nie mogę podzielić się moimi 
nadziejami, którym nie jestem w stanie przekazać miłości 
Bożej? Wspominam wtedy hasło, które wybrał sobie św. 
Franciszek Salezy, gdy został wybrany na biskupa Ge-
newy, będącej sercem Reformy protestanckiej w owych 
czasach: «Trzeba rozkwitać tam, gdzie Bóg nas zasadził». 
I jeśli, z kamieniem w jednej ręce zastanawiałem się nad 
surową karą Bożą, która może na mnie spaść, w innych 
chwilach - trzymając leśny kwiatek, wyrosły pomiędzy 
chwastami i nawozem w wysokich górach - myślę sobie, 
że nie mogę tracić Nadziei. Muszę odpowiedzieć na do-
broć, którą Bóg mi okazał i w ten sposób ta odrobina ho-
jności, złożonej w sercu człowieka, którego pozdrowię, 
uważne spojrzenie na tego, który prosi mnie o informację, 
uśmiech skierowany ku temu, który ustępuje mi przejścia, 
rozkwitną i zaowocują w przyszłości. A ludzie w naszym 
otoczeniu nie stracą Wiary.  
 

Źródło:Evangeli.net 

PAPIESKA INTENCJA NA LIPIEC 
 

O coraz lepsze rozeznawanie 
 

Módlmy się, abyśmy umieli coraz 
lepiej rozeznawać, by dobrze 

wybierać drogi życia i odrzucać to, 
co oddala nas od Chrystusa i 

Ewangelii.  

APOSTOLAT POLSKI 

  
 
 
 
 
     
    
 
       

        Polska Szkoła Dokształcająca 
        im. św. Jadwigi we Floral Park 

● Szkoła należy do Centrali Szkół Dokształcających 
i realizuje program nauczania dla szkół polonijnych. 
● Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi 
zajęcia dla grup wiekowych od 4-go roku życia do klasy 
8. 
● Lekcje odbywają się w soboty w godz. od 9:00 do 
12:30. 
●Uczymy języka polskiego, literatury i kultury polskiej, 
historii, geografii, a także polskich tradycji i obyczajów. 
● Szkoła prowadzi kursy przygotowawczy do egzaminu 
LOTE, którego pomyślne zaliczenie daje uczniom 
kredyty do szkół amerykańskich oraz do Egzaminu 
Certyfikacyjnego z Języka Polskiego jako obcego, który 
umożliwia zdobycie certyfikatu. 
● W szkole panuje ciepła, rodzinna atmosfera. 
●Uczniowie biorą udział w licznych imprezach 
okolicznościowych, konkursach i spotkaniach 
z ciekawymi osobami. 

ZAPRASZAMY NA NASZĄ   STRONĘ 
INTERNETOWĄ: 

polskaszkolafloralpark.org 
● Kontakt: psfloralpark@gmail.com 
● Dyrektor: Emilia Boguszewska tel. 347 721 8048 
(proszę zostawić wiadomość). 





Religious education registration for the 2025-2026 
school year is now open. Families can register their 
children by clicking the link below or scanning the 
barcode: 
 
 
 
 
 
The goal of participation in this program is to pre-
pare oneself, as practicing Catholics, to receive the 
sacraments. Being Catholic is a lifelong endeavor 
and involves much more than receiving a select num-
ber of sacraments.  
It is a process that continues through one’s life and 
ideally should reflect in one’s daily life. 
Please come and join us. 

 
We look for Volunteer Religious Catechists or As-
sistant Catechists in our church. Please call for 
more info to Director of Religious Education  
 
Contact: Małgorzata Kurzyna DRE            
(516) 426 5696 or parish 516-354-0042,  
Visit us also on the parish website in the link 
of Faith Formation at: www.sthedwig.church 

 

HELP US TO MAKE A DIFFERENCE. 
 

The Catholic Ministries Appeal enables our Church to continue 

to form our youth and adults in the faith, promote the dignity of 

life, provide quality education to our young people, feed the 

hungry, and foster vocations to the priesthood. 

Your generosity helps to make all of this, and so much more, 

possible! 

GOAL: $31.000 
Total Pledged: $23,105.00  

Percent: 74.53 %  
Under: $7,895.00  

Donors: 92 
 

Mr. and Mrs. Miroslaw Grodzki 
Mr. and Mrs. Kazimierz Micyk 

 

Do you know that St. Hedwig’s Church has 
it’s own Facebook Page? 
 
This Facebook group is a gathering place for 
members and friends of St. Hedwig’s Church. It 
is a source for announcements, news, resources, 
and information about our parish..  
For more information scan the barcode below: 
  


